Юрий  Дунаев

НОВОГОДНЕЕ  ПУТЕШЕСТВИЕ

Необычайная экспедиция по новогодним традициям

(по  идее  М. Бартенева)

ДЕЙСТВУЮЩИЕ  ЛИЦА  (основные):

МУЗЫКАНТ с товарищами

СНЕГУРОЧКА

ДЕД  МОРОЗ,  русский

ПАЙ  НАТАЛ,  

бразильский  Дед  Мороз

ОДЗИ-САН,

японский  Дед  Мороз

САНТА  КЛАУС,

английский  Дед  Мороз

ЕХИДИНА, интриганка  

ДЕТИ

и  разные  другие  персонажи,  которых эти  дети  могут  изображать

ПЕРВАЯ  СЦЕНА


Городской  дворик.  Украшенная  елка.  Музыканты  играют  вальс.  На  катке  танцует  пара.  Рядом  дети  играют  в  снежки.

МУЗЫКАНТ.  



Прекрасен,  чист,  искрится  снег, 

Повсюду слышен  звонкий смех,

И на катке кружатся в танце паpы.

Сеpдца  взволнованно  стучат,

Часы  отчаянно  спешат,

Уж  Новый  год  прощается  со старым…


Его  товарищ, барабанщик,  отбивает  дробь,  елка  вспыхивает  разноцветными  огнями.  Дети  бросают  игру,  любуются  елкой. 

Хорошо  под  новый  год  у  нас  в  городе!  Улицы  и  площади  ярко  украшены.  Высокие  ели  в  разноцветных  огнях  создают  праздничное  настроение.  Все  волнуются.  Кто-то  торопится  купить  подарки,  кто-то  встречает гостей…  


Появляется  Снегурочка,  за  ней,  озираясь  по  сторонам,  следуют  иностранные  Деды  Морозы.

Вот  и  Снегурочка  уже  показывает  гостям  новогодние  приготовления.


СНЕГУРОЧКА.  Посмотрите  направо  -  это  наша  елка. 


ГОСТИ.  Вери  гуд,  елка!

СНЕГУРОЧКА.  Посмотрите  налево  -  это наш оркестр.

Музыканты  показывают  свое  умение.

ГОСТИ.  Вери  гуд,  оркестр! 


СНЕГУРОЧКА  (подойдя  к  краю  сцены  и  указывая  в  зал).  А  теперь  посмотрите  сюда  -  это  наше  будущее.

ЯПОНЕЦ (говорит, коверкая  слова).  Будусее?

СНЕГУРОЧКА.   Да!  Это наши  дети,  они  пришли  на  праздник.

Иностранцы  разглядывают  зpителей  в  зале. 


ЯПОНЕЦ   Холосый  зеси!  Осеня  холосый  зеси!  Задаласвуйсе!


БРАЗИЛЕЦ.  Ола!  Боа тардэ!  Привет!  Добрый  день!  Тру-ля-ля!  Тру-ля-ля!


АНГЛИЧАНИН.  Дети  как  дети.  Маленькие  свинтусы.  Хр!..  (Шутливо  хрюкает.)


ЯПОНЕЦ  (детям,  которые  на  сцене).


Сказысе,  зети,  гломко…  вот…

Сто  есь  такое  Новый  год?

Дети  между  собой  активно  обсуждают:  «Новый  год…  Новый  год…»

ПЕРВЫЙ.

Это  всё  наоборот!

ВТОРОЙ

Елки  в  комнате  растут…

ТРЕТИЙ

Белки  шишек  не  грызут…

ЧЕТВЕРТЫЙ

Зайцы  рядом  с волком

На  колючей  ёлке!

ПЯТЫЙ

Дождик  тоже  не  простой,

В  новый  год  он  золотой,

Блещет  что  есть  мочи,

Никого  не  мочит!

ШЕСТОЙ

Даже  Дедушка  Мороз

Никому  не  щиплет  нос!

Вот  что  значит  Новый  год!

ПЕРВЫЙ

Время  радостных  забот…

ВТОРОЙ

Время  добрых  новостей…

ТРЕТИЙ

Время  сказочных  гостей!


СНЕГУРОЧКА.  Гостей  мы  очень  любим.  Правда,  ребята?

ЧЕТВЕРТЫЙ  (указывая  на  иностранцев).  Кто  они?

ПЯТЫЙ.  Откуда?

ШЕСТОЙ.  Какие забавные! 

ПЕРВЫЙ.  Познакомь  нас,  Снегурочка!

ВСЕ.  Познакомь!  Познакомь!


СНЕГУРОЧКА.  Наши  гости  -  все  Деды Морозы, только  не  русские, а  заграничные. Да  они   вам  сами  представятся.

АНГЛИЧАНИН  (важно).  В  США, Канаде  и  Великобритании  меня зовут Санта  Клаус.  Должен  заметить,  я  самый  популярный  Дед Моpоз  в  мире!  


БРАЗИЛЕЦ.  Тру-ля-ля!  Тру-ля-ля!  Я  Пай  Натал,  самый  веселый  Дед Моpоз! 

ПЕРВЫЙ.  Откуда  вы? 

БРАЗИЛЕЦ.  Из  Бразилии.


ВТОРОЙ.  Где  много-много  диких  обезьян?


БРАЗИЛЕЦ.  О  да!  Кстати,  вы  похожи  на  них  - такие  же  шалунишки. 


Дети  радостно  смеются.  Музыканты  весело  играют.

МУЗЫКАНТ.  Мы  ребята  смелые,  ловкие,  умелые.  Правду  я  говорю?  

ДЕТИ.  Да!

МУЗЫКАНТ (в  зал).  Ну-ка,  покажем  гостям,  как  мы  подготовились  к  встрече  Нового  года!  Внимание!  Я  буду  называть  разные  движения,  а  вы  их  дружно  выполняйте.  Приготовились!  

Дети  выстраиваются  в  ряд  на  авансцене  и  показывают  детям  в зале  движения, которые  называет  музыкант.

Мы  веселые  мартышки,

Мы  играем  громко  слишком:

Мы  в  ладоши  хлопаем,

Мы  ногами  топаем.

Надуваем  щечки,

Скачем  на  носочках

И  друг  другу  даже

Язычки  покажем…

Дружно  прыгнем  к  потолку,

Пальчик  поднесем  ко  лбу,

Оттопырим  ушки,

Чубчик  на  макушке,

Шире  рот  раскроем,

Рожицу  состроим!

Как  скажу  я  цифру  «три»,  -

Все  с  гримасами  замри!

Один,  два,  три!


Гости  рассматривают  смешные  рожицы  детей  на  сцене.

ПАЙ  НАТАЛ.  Скорей,  скорей  -  фотоаппарат!

САНТА  КЛАУС.   Снимайте  этот  зоопарк!  


ЯПОНЕЦ  (фотографируя).  Настаясий  саапарк!  Ха-ха-ха!  (Смеется.)


ТРЕТИЙ.  А  вас  как  зовут?


ЯПОНЕЦ.  Одзи-сан.  Я  из  Японии.  Я  люблю  стихи.  (Встав  в  позу,  декламирует.)





Снег  идьёт,  снег  идьёт.





Знасит,  скоро  новый  год!


Дети  ему  аплодируют.

Сапасиба!


СНЕГУРОЧКА.  Вот  мы  и  познакомились! 

Бьют  башенные  часы.

Ну,  а  сейчас  придет  мой  дедушка, наш  русский  Дед Моpоз,  и  праздник  начнется...


Появляется  Ехидина  с  сумкой  почтальона,  грызет  семечки,  плюется.


ЕХИДИНА.  Тьфу!  Это  вряд  ли!  


СНЕГУРОЧКА. Почему?


ЕХИДИНА.  Потому  что  вам  письмо,  а  в  нем,  я  чую,  плохие  известия.

(Подает  письмо.)


СНЕГУРОЧКА  (читает).  Что?  «Заблудился.  Спасите!  Помогите!  Дед  Мороз».  (Ехидиной,  растерянно.) Что  это  значит?


ЕХИДИНА.  А  то,  что  написано  -  черным  по  белому:  праздник  отменяется.


ЧЕТВЕРТЫЙ.  Дед  Мороз  заблудился?

ПЯТЫЙ.  Как  такое  может  быть?


ЕХИДИНА.  И  очень  просто,  особенно  если  возраст  и  (стучит  себе  по  голове)  склероз.


ШЕСТОЙ.  Он  просит  о  помощи!


ЕХИДИНА  (заинтересованно).  Вот-вот,  с  помощью  надо  бы  поторопиться!


САНТА  КЛАУС.  Мы  джентльмены!  Мы  не  бросим  нашего  русского  друга  в  беде!


ГОСТИ.  Не  бросим!


ПАЙ  НАТАЛ.  Мы  спасем  Деда  Мороза!


ЕХИДИНА.  Спасете-спасете!  Только  его  сначала  нужно  найти.  Где  он?  Ау!


СНЕГУРОЧКА.  Вы  знаете,  где  он?


ГОСТИ.  Где  он?


ДЕТИ  (наступая  на  Ехидину).  Где  он?  Где  он?


ЕХИДИНА  (отмахиваясь  от  них).  Ну-ну,  полегче!  (С  иронией.)  Ох!  Образованный  народ,  а  до  такой  простой  вещи  догадаться  не  могут!  Посмотрите  на  штемпель  да  на  марку,  которая  на  конверте.  Откуда  письмо  отправлено,  там  и  ищите  вашего  старичка.    


СНЕГУРОЧКА  (рассматривая  конверт).  Что  это?  Я  не  понимаю,  буквы  смазаны…

САНТА  КЛАУС  (берет  конверт).  Но  разобрать  все-таки  можно.  А..  Ф… Р… И…  ПАЙ  НАТАЛ  (вскрикивает). Африка?!

Дети  выхватывают  письмо,  рассматривают.

ПЕРВЫЙ.  На  марке  нарисованы  пальмы…

ВТОРОЙ.  И  верблюд…


ЕХИДИНА  (мечтательно).  Африка!  Везет  же  некоторым!  Мы  тут  должны  месяцами  коченеть,  а  они  там,  в  Африке,  круглый  год  голышом  на  верблюдах  катаются!


СНЕГУРОЧКА.  Но  как  же  дедушка  оказался  в  Африке?


ЕХИДИНА.  Видать,  не  на  тот  автобус  сел.  Я  же  говорю,  склероз.


ОДЗИ-САН  (качая  головой).  Сыкылилос  -  ай-ай!  Сапсем  палахой!  


СНЕГУРОЧКА.  Что  же  нам  теперь  делать?


ТРЕТИЙ.  Ясно,  что  делать!  

ЧЕТВЕРТЫЙ.  Дед  Моpоз  попал  в  беду  и   ждет помощи.

ПЯТЫЙ.  Надо  его  выручать!

ШЕСТОЙ.  Немедленно!

ВСЕ.  Немедленно!  Выручать!  Дед  Мороз  в  беде!

СНЕГУРОЧКА.  Решено!  Отправляемся  в  Африку!


ВСЕ.  В  Африку!  В  Африку!


ЕХИДИНА  (с  восторгом).  Только,  чур,  я  с  вами!  Не  беспокойтесь,  я  себе  там  занятие  найду.  Почтальоны  везде  нужны.  Ура!  Еду  в  Африку!  На  чем  мы  поедем?


СНЕГУРОЧКА.  Летим  на  pакете!


ЕХИДИНА.   Боюсь  высоты!  Да,  трусиха  я,  дети.


ПАЙ  НАТАЛ.   У  нас  детвора  разъезжает  на  скейте.


ЕХИДИНА.   Опасная  штука!  Права  ведь  я,  дети?


САНТА  КЛАУС.  У  нас  путешествуют  леди  в  каpете.


ЕХИДИНА.   Да  сколько  ж  в  ней  ехать?  Ведь  вырастут  дети!  



СНЕГУРОЧКА  (огорченная,  всхлипывает).  На  чем  же  нам  ехать? 

ЕХИДИНА.   Гм!..  Нелегкий вопрос.

Пауза,  во  время  которой  все  задумываются. Ехидина  в  ожидании  подходящего  предложения  ходит  взад-вперед.


ОДЗЗИ-САН  (подойдя  к  Ехидиной,  с  осторожностью).  Мадам,  мозет  бысь,  подойзёт  палавоз?


ЕХИДИНА (оценивая  предложение).  Гм!..  (Согласно  кивает.)  Пожалуй,  подойдет.


ВСЕ  (ликуя).  Паровоз!  Ура!  Паровоз!    


МУЗЫКАНТ.      

Идея - что надо:

Спасательный поезд!

   
Любую pакету

Заткнет он за пояс.

На  крепких  колесах

С  высокой  трубой,

Он  будет не просто -

А  сверхзвуковой!


Дети  строят  из   снежного  сугроба  чудо-поезд,  впереди,  как  положено,  паровоз. Две  девочки  принесли  и  раскрыли  зонтики -  это  колеса  поезда.  В  вагоны  садятся  иностранные  гости  и  Снегурочка. Ехидина  вскакивает  на  паровоз,  возвышается  вместо  паровозной  трубы.

ЕХИДИНА  (размахивая  шарфиком).   По-е-ха-ли!

Провожающие  (дети)  отходят  от  поезда.  Музыканты  играют  марш.


МУЗЫКАНТ.         

Коль с Дедом Морозом

Случилась беда -

Мы  всем  паровозом

Помчимся туда.

Мы рельсы по морю  проложим,

Но Деду Морозу поможем!


ДЕТИ  (поют  на  мотив  JINGLE BELLS).

Дед Моpоз, Дед Моpоз,

Погоди, не вешай нос!

Лучше  слушай, Дед Моpоз,

Как  гудит  наш  паpовоз:

Ту-ту-у-у-у!!!


МУЗЫКАНТ  (детям  в зале).  А  ну-ка,  ребята,  давайте  все  вместе  да  погромче,  чтобы  даже  в  Африке  было  слышно,  покажем,  как  гудит  наш  паровоз!  Ту-ту-у-у-у!

ВСЕ.  Ту-ту-у-у-у!!!  


Мимо  поезда  все  быстрее  мелькают  березки,  избушки  - летит  вдаль  сказочный  поезд.


ПРОВОДНИЦА  (входит  с  подносом,  уставленным  разной  снедью  и  напитками).  Граждане  пассажиры,  наш  поезд  проследует  без  остановок  до  самой  Африки.  Говорят,  там  жарковато.  Запасайтесь  прохладительными  напитками!


САНТА  КЛАУС.  Будьте  добры,  мне  холодного  чаю.


ПРОВОДНИЦА  (подавая).  Пожалуйста.  


ЕХИДИНА.  А  мне  семечек.  И  побольше!


ПРОВОДНИЦА  (подавая).  Есть  и  семечки.  (Уходит.)


Входит  кондуктор,  мужчина  с  усами.

КОНДУКТОР.  Граждане  пассажиры,  приготовьте  ваши  билеты.  


ЕХИДИНА  (испуганно).  Какие  билеты?  У  меня  нет  билета.


КОНДУКТОР  (проверяя  по  очереди  у  пассажиров  билеты). Ваш  билет, пожалуйста!

ЕХИДИНА  (возмущенно.) В  сказочном  поезде  не  может  быть  билетов!


МУЗЫКАНТ  (хоть  и  не  едет  в  поезде,  но,  сидя  на  авансцене  рядом  со  своими  товарищами-музыкантами,  комментирует  происходящее  -  такая  театральная условность).  Это  почему  же?  В  сказочном  поезде  -  сказочные  билеты. 

КОНДУКТОР  (подходит  к  Ехидиной).  Предъявите  ваш  билет!


ЕХИДИНА  (растерянно).  Мой?  Я…  Ну…  В  общем…  Я  могу  и  в  тамбуре  дальше ехать…

КОНДУКТОР.  В  тамбуре  категорически  запрещено,  товарищ  заяц!

ЕХИДИНА.  Кто-кто?

ОДЗИ-САН  (указывая  на  кондуктора). Он  сказал  «заяся».

МУЗЫКАНТ  (в  зал).  Вы  наверняка  слышали,  что  безбилетников  называют  «зайцами».  В  сказочных  поездах  их  отлавливают  кондукторы  и  высаживают  на  полном  ходу.

ЕХИДИНА  (в  страхе).  Ой-ой-ой!

СНЕГУРОЧКА (подает  кондуктору   билеты.)  Пожалуйста.  Вот  два  билета  -  за  меня  и  за  эту…  гражданку  (Ехидиной.)  Как  ваша  фамилия?

ЕХИДИНА  (смущенно).  Е-е…  

КОНДУКТОР (проверив  билеты).  Все  в  порядке.  Счастливого  пути!  (Уходит.)

СНЕГУРОЧКА.  Так  как  же  вас  зовут?


ЕХИДИНА.  Это  уже  не  имеет  значения!   (Облегченно вздыхает).  Фуф!  А  я  думала,   этот  усатый  меня  сейчас  за  шкирку  и  выбросит  вон.  (Садится,  грызет  семечки,  плюется.)  Но  теперь-то  я  имею  полное  право!  Тьфу!  Теперь  попробуй  тронь  меня!  


ПАЙ  НАТАЛ.  Наверно,  вкусные  семечки?

ЕХИДИНА.  Барахло!  Тьфу!  Не  советую  и  пробовать.  (Продолжает грызть  с удовольствием.)

ВТОРАЯ  СЦЕНА


Появляются  две  пальмы.


ЕХИДИНА.  Ой,  гляди,  гляди!  Березки  кончились,  другая  растительность пошла…


ПАЙ  НАТАЛ.  Это  пальмы.  Тру-ля-ля!  У  нас  в Бразилии  они  тоже  растут.


Между  пальмами  ходит  верблюд.


ЕХИДИНА.  А  это  что  за  чудовище?

САНТА  КЛАУС.  Это  верблюд.  Его  чучело  есть  у  нас  в  Британском  музее.

ЕХИДИНА.  Так  мы  что,  уже  в  Африку  приехали?


ОДЗИ- САН.  Осеня  быстрый  поезда!


ЕХИДИНА  (спрыгнув  с  поезда,  поет).


Постой,  паpовоз,  не  стучите, колеса…

КОНДУКТОР (появившись,  грозит  пальцем).   Уважаемые  пассажиры,  предупреждаю  вас:  прыгать  на  ходу  со  сверхзвукового  поезда  опасно!  Дождитесь  полной  остановки!

ЕХИДИНА  (отмахиваясь).  


  Кондуктор, нажми  на  тормоза!

              
  Я  в  Африку  въеду  с  российским  приветом…


Ходит  между  пальмами.

Красотища!  Как  в  ботаническом  саду!  (Подходит  к  верблюду.)  Эй  ты!  Ну,  и  чудная  же  ты  скотина!  


Верблюд  удивленно  таращит  на  нее  глаза.

Прокатишь  с  ветерком?  


Верблюд  поворачивается  к  ней  задом.


 Эй!  Я  кому  говорю?  Как  там  тебя  -  Федя,  Вася...


Верблюд  плюет  в  Ехидину  и  уходит.

А  плеваться  -  некультурно,  Вася!  (Вытирается.)  


Музыканты  играют   отбивку,  означающую  остановку  поезда.

          ПРОВОДНИЦА  (появившись,  обмахивается  газетой).  Граждане  пассажиры,  приехали!  Станция  «Африка».   Поезд  стоит…  Ну,  это  смотря  по  обстоятельствам…

          ЕХИДИНА.  Обстоятельства  тут  одни  -  дикость  и  невежество!


Пассажиры  выходят  из  поезда,  осматриваются.

СНЕГУРОЧКА  (обмахиваясь  веером).  Как  жарко!  

ПАЙ  НАТАЛ.  Не  жарче,  чем  у  нас,  в  Бразилии.  

САНТА  КЛАУС.  Все-таки  душновато.  Есть  тут  кондиционер?

ОДЗИ-САН.  Я  бузу  твоя  конзиционел!  (Срывает  с  пальмы  лист,  машет  на  Санта Клауса.) 

СНЕГУРОЧКА.  Что  станем  делать,  друзья?  Где  нам  искать  Деда  Мороза?

ЕХИДИНА.  Вот  глупая  девчонка!  Это  ж  как  по  уму  делается?!  Сначала  нужно  все  автобусные  остановки  обшарить.  Потом  по  электричкам  прошвырнуться…  

СНЕГУРОЧКА.  А  потом?

ЕХИДИНА.  Потом…  (Чешет  в  затылке.)  В  полицию  звонить…  И  в  этот…  (Изображает  покойника.)

СНЕГУРОЧКА (испуганно).  Ах!

ЕХИДИНА.  Да  он  крепкий,  твой  дед,  не  растает!  Но  поторопиться  следует.   (Выходит.)

ПАЙ  НАТАЛ  (поспешно).  Я  пойду  направо.  (Уходит.)

САНТА  КЛАУС.  Я  пойду  налево.  (Уходит.)

ОДЗИ- САН.  Одзи-сан  пойзёт  па  электлиськам.  (Собирается  идти.)

Ему  навстречу  возвращается  Ехидина,  что-то  пёстрое  несет  в  руках.

ЕХИДИНА.  И  в  тамбурах  смотри,  где  эти…  зайцы  ездят.  Не  забудешь,  дед?  

ОДЗИ- САН  (кланяясь).  Одзи-сан  холосый  памясь!  

ЕХИДИНА.  Ну-ну!  Эй,  узкоглазый,  а   у вас,  в  Японии,  склероз  лечат?

ОДЗИ- САН.  У  наса  насли  способ.  Холосый  способ…

ЕХИДИНА  (себе  на  уме).  Гм!..  Ну,  иди-иди.  (Дразнится.)  Холосый  в  галосах!

Одзи-сан  уходит.

СНЕГУРОЧКА.  Все  ушли.  А  мне  что  делать?

ЕХИДИНА  (вручая  ей  край  веревки).  На,  держи!  Будешь  со  мной  гамак  вешать.


Вдвоем  натягивают  гамак  между  пальмами.

С  дороги  надо  бы  дух  перевести.  (Ложится  в  гамак.)  Потом  пойдем  с  тобой  фараонов  откапывать.  У  них,  говорят,  гробы  доверху  золотом  набиты.  (Зевая.)  Спой  что-нибудь,  пока  я  вздремну.


СНЕГУРОЧКА (поет).

Маленькой  елочке

Холодно  зимой,

Из  лесу  елочку

Взяли  мы…

ЕХИДИНА  (поет).





Я  на  солнышке  лежу,

Я  на  солнышко  гляжу.

Всё  лежу  и  лежу…

Захрапела.  Выскакивают  двое  туземцев  с  топорами.


ПЕРВЫЙ.  Хамба?


ВТОРОЙ.  Турумба!


Туземцы  ударяют  топорами  по  пальмам,  те  падают,  а  с  ними  падает  гамак  вместе  с  Ехидиной.


ЕХИДИНА  (проснувшись).
 Ой!  Кажется,  меня  уронили.


Туземцы,  указывая  на  Ехидину  и  Снегурочку.


ПЕРВЫЙ.  Хамба?


ВТОРОЙ.  Турумба!


Замахиваются  топорами. Снегурочка  вскрикивает,  закрывается  руками.

ЕХИДИНА  (грозя  одному  из  туземцев  кулаком).  Попробуй,  тронь,  варвар!  Тут  же    в  ЮНЕСКО  телеграмму  отобью!  С  голоду  тут  все  помрете  без  ихних  подачек!  (Вместе со Снегурочкой  отходит  в  сторону.)

Туземцы  уносят  пальмы   прочь  со  сцены.  Раздаются  удары  в  барабан.  Один  за  другим,  пританцовывая,  появляются  остальные  туземцы.


ЕХИДИНА  (ведущему).  Это  из  какой  же  организации  товарищи?


МУЗЫКАНТ.  Это  племя  Мумба-юмба   готовится  к  встрече  Нового  года  по  местному  обычаю.


Туземцы  восклицают:  Ахарамба!
  Мумба-юмба!  Кара-кара-кара!


ЕХИДИНА.  Как  вороны  с  голоду  каркают?  Ой!  А  они  случаем  не  людоеды?


СНЕГУРОЧКА.  Ах!  (Прячется  за  Ехидину.)


ЕХИДИНА  (прячась  за  Снегурочку).  Тебе-то  чего  бояться?  Разве  что  им  на  десерт  мороженого  захочется.


МУЗЫКАНТ.  Их  любимое  новогоднее  блюдо  -  жареный петух.


С  криком  выскакивает  петух,  за  ним  гонится  охотник  с  луком.


ОХОТНИК  (кричит). Хамба!  Турумба!


Туземцы  улюлюкают, петух  и  охотник  убегают.


ЕХИДИНА  (облегченно  вздыхая).  Уф!  Отлегло  от  сердца!


МУЗЫКАНТ.  Чтобы  душа  полнее  облегчилась,  здесь  принято  высказывать  друг  другу  все  накопившиеся  за  год  обиды.  И  чем  громче  будешь  при  этом  кричать…

ЕХИДИНА  (азартно).  Ой!  Да  я  всех  перекричу.  (Выходит  вперед,  тащит  за  собой  Снегурочку.  Кричит,  что  есть  мочи,  топает  ногами.)  А-а!  Изверги!  Паразиты!  Никакого  моего  терпения  больше  нету!

Снегурочка  закрывает  уши. Туземцы  с  удивлением  смотрят  на  Ехидину.

Это  на  нас  так  обычно  учительница  в  школе  кричала.  Я  и  запомнила  с  тех  пор.


К  ней  подходит  туземец.


ТУЗЕМЕЦ.  Ахарамба-хара.  (Подает  что-то  Ехидиной  и  Снегурочке.) Хара!  Хара!


СНЕГУРОЧКА  (рассматривая  подарок).  Это  орех!  Зелёненький!  Спасибо!


ЕХИДИНА  (кусает  орех,  морщится,  плюется.  Туземцу).  Тьфу!  Что  ж  ты  мне,  харя-харя,  незрелый  подсунул!


МУЗЫКАНТ.  Несозревший,  зеленый  орех  является  у  туземцев  талисманом, приносящим  счастье. 


Появляется  шаман.


ШАМАН.  Ахарамба-хара!  (Разбрасывает  орехи.)

Туземцы  бросаются  их  собирать.

 МУЗЫКАНТ.  Вот  и  шаман  племени  решил  всех  осчастливить.  (В  зал.)  А сейчас,  смотрите  внимательно,  он  будет  заклинать  духов  огня,  воды  и  лесов.


ШАМАН  (пританцовывая).  Курамаха!   Трында-брында!  Йо-хо-хо!  (Протяжно.)  Аха-ма-а!  


ЕХИДИНА.  Зовет  кого-то.


МУЗЫКАНТ.  Тсс!..

Шаман,  приставив  к  уху  ладонь,  прислушивается.

Он  ждет,  когда  ему  ответят  духи.  (Подмигнув  залу.)  Сделаем-ка  это  за  них.  Я  начну,  а  вы  за  мной  повторяйте!  (Изображая  эхо.)  Аха-ма-а!  А-а!  

ШАМАН  (радостно  кричит).  Курумба  карандара!  

ТУЗЕМЦЫ  (вторят  шаману).  Курумба  карандара!  

Туземцы  радостно  танцуют. 

ЕХИДИНА  (усмехаясь).   Поверили!  Вот  чудаки!

 Вдруг  шаман  останавливается,  озирается,  принюхивается.

ШАМАН.  Хамба!  

Туземцы  прекращают  танец.

(Присматриваясь  к  Ехидиной).  Е-е-е!

ЕХИДИНА  (смущаясь).  Е-е!  Интересная  у  вас  работёнка,  товарищ  шалман!  А  я  вот  на  почтовой  службе  уже  восемь  лет  без  отпуска.  А  до  этого  телеграммы  разносила…

ШАМАН  (прыгает  вокруг  Ехидиной).  Ух-ух-ух-ух-ух!

ЕХИДИНА  (ведущему,  указывая  на  шамана).  Заболел  он,  что  ли?

МУЗЫКАНТ.  Нет.  Теперь  он  собирается  изгонять  из  людей  злых  демонов.

ШАМАН.  Ух-ух-ух-ух-ух!

ЕХИДИНА  (разозлившись).  Что?  А  ну-ка…  (Схватив  шамана).  Сам  ты  демон!  Черт  косматый!  Я,  между  прочим,  и  обидеться  могу.  И  пожаловаться,  куда  надо!  (Уходит.)

ШАМАН  (ей  вслед,  делая  разные  знаки).  Ух-ух-ух!  Ша-а-а!

ТУЗЕМЦЫ  (вторят  шаману).  Ша-а-а!

МУЗЫКАНТ.  Заканчивается  праздник   всегда  тем,  что  все  идут  купаться.

Слышен  плеск  волн.  Туземцы  с  криками  убегают.  Возвращаются  иностранные  Деды  Морозы.

ПАЙ  НАТАЛ  (отдуваясь).  Уф!  Ни  следа  не  нашел,  ни  следочка.

САНТА  КЛАУС.  Обрыскал  весь  континент – нигде нет  Деда  Мороза!

ОДЗИ- САН.  Ту-тух,  ту-тух!  Ту-тух,  ту-тух!  Электлиська  нету  Молоза.

СНЕГУРОЧКА.  Где  же  нам  его  искать?

Входит  Ехидина  с  сумкой  почтальона.

ЕХИДИНА.  Африканская  почтовая  служба  приветствует  вас.  Письмецо  вам,  красавица.  (Подает  Снегурочке  конверт.) Только  что  сбросили  с  вертолета  вместе  с  гуманитарной  помощью.

СНЕГУРОЧКА.  От  дедушки!  (Читает  письмо.)  «Уехал  в  Японию  лечить  склероз».  (В  отчаянии.)  Не  может  быть!

ОДЗИ- САН.  Мозыт-мозыт.  Еся  холосый  спосоп.

САНТА  КЛАУС.  Едем  в  Японию!

ЕХИДИНА  (не  сдержавшись). Немедленно!  (Испуганно  прикрывает  рот.) Ой!

ПАЙ  НАТАЛ.  К  вам  в  гости,  уважаемый  Одзи-сан.  

ОДЗИ- САН.  Бузу  лат!  Осень  лат!

ПРОВОДНИЦА.  Граждане  пассажиры,  попрошу  занять  свои  месте.  Наш  поезд  отправляется.  Следующая  станция  «Япония».

Все  садятся  в  поезд,  Ехидина  бежит  быстрее  всех.

ЕХИДИНА.  Япония  -  это  вам  не  Африка.  Это  цивилизация!  Это  культура!  Там  приличным  людям  в  рожу  не  плюют.

МУЗЫКАНТ  (в  зал).  А  ну-ка,  ребята,  вспомним,  как  гудит  наш  сказочный  паровоз.  Три-четыре!  Ту-у-у-у!


Вдоль  поезда  идет  кондуктор.


ЕХИДИНА  (испуганно).  Ой,  опять  этот  усатый…  (Теребя  Снегурочку.)  А  на  меня  есть  билет  в  Японию?


КОНДУКТОР.  Не  волнуйтесь,  гражданочка,   билеты  действительны  до  конца  поездки.


СНЕГУРОЧКА  (вздыхая).  Вопрос  только  -  где  она  закончится?!

ТРЕТЬЯ  СЦЕНА


Появляются  японцы.  У  одного  в  руках  грабли.  Сделав  ими  несколько  движений,  он  передает  их  другому  со  словами:

-  Кумаде.

Другие  продолжают  этот  ритуал.


ЕХИДИНА  (указывая).  Ой,  глядите,  сумасшедшие!  Зимой  по  снегу  с  граблями  бегают.


МУЗЫКАНТ.  Это  давняя  японская  традиция,  а  грабли  самый  популярный  новогодний  подарок  -  чтобы  было  чем  счастье  загребать  в  новом  году.  


ЕХИДИНА  (кричит).  Ура!  Мы  в  Японии!  (Спрыгивает  с  поезда.)  


ОДЗИ-САН.  Осеня  быстрый  поезда!


Японцы   кланяются  гостям:

-  Дабло  пазалавась!

Один  из  них  вручает  Ехидиной  грабли .



ЯПОНЕЦ.  Кумаде. 


ЕХИДИНА  (принимая  грабли).  Кума,  да  не  твоя.


СНЕГУРОЧКА.  Дорогие  жители  Японии!  Скажите,  пожалуйста,  не  встречали  вы  здесь  моего  дедушку?


ОДЗИ-САН  (поясняя).  Деда  Молоза  тута  сыкылилос  лесица.


Японцы  обсуждают  между  собой.  Из  их  рядов  выходит  один  -  доктор.


ДОКТОР.  Нету  Молоза.  Нету  сыкылилоза.


ОДЗИ-САН  (Снегурочке).  Эта   самая   лусый  японский  доктол.  Мозно  велить!


ЯПОНЦЫ  (кланясь).  Мозно,  мозно.


СНЕГУРОЧКА.  А  как  же  письмо?  Ведь  дедушка  написал,  что…


ЕХИДИНА  (перебивая).  Значит,  самолечением    занялся  старик,  если  в  поликлинике  его  не  видели.


Раздаются  удары  колокола.  Японцы  с  бормотанием  и  поклонами  покидают  сцену.

Это  для  чего  же  звонок?  Перемена,  что  ли,  у  них  кончилась  -  на  урок  зовут?


МУЗЫКАНТ.  Перед  новым  годом  во  всех  японских  храмах  оживают  колокола,  они  должны  ударить  сто  восемь  раз.  Согласно  поверьям,  с  каждым  ударом   наша  душа  очищается  от  одного  из  пороков.


ОДЗИ-САН.  Это  так!  Осисяется.  (Приглашая.)  Пойдемсе  осисьтимся.

ЕХИДИНА.  Я,  например,  чистая!   Только  вчера  в  бане  мылась.


СНЕГУРОЧКА.  Может  быть,  в  храме  мы  встретим  дедушку.


Уходят.  На  сцене  остаются  Ехидина  и  музыканты.

ЕХИДИНА  (с  усмешкой).  Встретите,  как  же!  Ха-ха!  Ну,  а  я  пока  тут  счастья  себе нагребу.  (Делает  движения граблями.)

Появляются  влюбленные  -  он  и  она.

ОН.
  
Подожди  меня  у  моста!  

Баккара-фунгоро  -  у  моста!  

Скажи,  подождешь?

ОНА.

Ах,  я  с  собой  не  взяла  зонта!



Гляди,  собирается  снег!  




Баккара-ваккара- фунгоро!  


ЕХИДИНА.  Это  кто  такие?


МУЗЫКАНТ.  Влюбленные.  Самые  счастливые  люди  на  свете!

ЕХИДИНА.  Гм!..  Про  любовь  я  не  прочь  послушать.  (Стоит,  опираясь  на  грабли.)

ОН.

Девушек  наших  любовь  глубока.

ОНА.

Она,  как  Сидзими  - такая  река,

Ее  не  осушишь  до  самого  дна.

ОН.
   
Здесь  любовь  до  смерти  верна!

ЕХИДИНА  (вытирая  слезу).  Вон  как!  Хоть  и  узкоглазые,  а  тоже  к  хорошему  тянутся.


Появляются  Деды  Морозы:  Санта Клаус  и  Пай  Натал  выносят  привязанный  на  палке  колокол. Одзи-сан  идет  следом,  бормочет  и  кланяется.

Эй,  дедуля,  а  у  вас  в  Бразилии  есть  любовь?


ПАЙ  НАТАЛ.  У  нас  в  Бразилии  самая  горячая  любовь.  Тру-ля-ля!


Встают  с  колоколом  в  центре  сцены.


ОДЗИ-САН  (ударив  в  колокол).  Все  долзен  осисьсица.  (Призывно  хлопая  в  ладоши,  громко  говорит.)  Одзи-сан  зовет,  скоза  новый  год!  (Уходит.)  


ЕХИДИНА  (повторяя  его  движения).  Что  ж  он  так  орёт,  узкоглазый  чёрт!


Ударяет  несколько  раз  в  колокол.  Влюбленные  падают  на  колени  перед  ней.


ВЛЮБЛЕННЫЕ.  Баккара-ваккара-фунгоро!  


ЕХИДИНА.  Чего-чего?  (Музыканту.)  Что  они  там  бормочут?


МУЗЫКАНТ.   Они  приняли  тебя  за  дух  вишни-сакуры  и  обращаются  к  тебе  с  просьбой  о  помощи.


ЕХИДИНА  (прижимая  к  себе  грабли).  Еще  чего!  Скажи  им,  что  у  меня  сегодня  неприемный  день.


ВЛЮБЛЕННЫЕ.  Баккара-ваккара-фунгоро!   


МУЗЫКАНТ.  Они  умоляют  тебя.  Их  родители  противятся  их  браку,  и  если  ты  чудесным  образом  не  переменишь  их  намерения,  влюбленные  покончат  с  собой,  бросившись  вниз  головой  с  горы  Фудзияма.


Выскакивает  самурай,  размахивает  мечом. 

САМУРАЙ.  Куха-маха-тоха!

Деды  Морозы  в  страхе  убегают.


ЕХИДИНА  (выставив  перед  собой  грабли).  А  этот  чертяка  откуда  выскочил?  Он  мне  на  нервы  действует.

САМУРАЙ  (грозно,  Ехидиной).  Или  ты  поможешь  этим  несчастным,  или,  я  не  посмотрю,  что  ты  дух,  и  одним  ударом  меча   срублю  тебе  голову!  Куха-маха-тоха!


ЕХИДИНА  (огрызаясь).  Бандит!  И  мать  твоя  была  бандитка!  И  бабушка…

МУЗЫКАНТ.  Этот  благородный  рыцарь  называется  самурай.  Он  защищает  всех  несправедливо  обиженных.

Вбегает  Снегурочка,  а  Ехидина  в  это  время  исчезает.

СНЕГУРОЧКА.  Может  быть,  благородный  самурай  знает,  где  нам  найти  Деда  Мороза?

Влюбленные  быстро  поднимаются  с  колен.

ОН.  Деда  Мороза? 

ОНА.   Деда  Мороза?  Мы  знаем.  

ОН.  Мы  приведем  его.

Уходят.

СНЕГУРОЧКА  (облегченно  вздыхая).  Ну,  наконец-то!  Он  нашелся.

САМУРАЙ.  Значит,  вам  больше  не  нужна  помощь  самурая?

СНЕГУРОЧКА.  Спасибо,  нет.  

САМУРАЙ.  Если  самурай  не  нужен,  он  уходит  навсегда.

СНЕГУРОЧКА.  Всего  наилучшего!

Самурай  кланяется,  уходит  за  сцену.  Оттуда  раздается  истошный  крик.

(Испуганно).   Что  случилось?

МУЗЫКАНТ.  «Уйти  навсегда»  -  это  у  самураев  означает…  м-м…  сделать  себе  харакири  (показывает  на  себе). 

СНЕГУРОЧКА  (испуганно  вскрикивает).  Ой!

МУЗЫКАНТ.  Такая  традиция.

Вбегают  Санта  Клаус  и  Пай  Натал.

ПАЙ  НАТАЛ.  Мы  слышали,  что  Дед  Мороз  нашелся.

САНТА  КЛАУС.  Где  он?  Где  он?

Влюбленные  ведут под  руки  Одзи-сана.

ВЛЮБЛЕННЫЕ.  Вот  он!  Наш  японский  Дед  Мороз.

ОДЗИ-САН.  Одзи-сан  к  васым  услугам.

СНЕГУРОЧКА.  Но  это  не  мой  дедушка.  Я  хочу,  чтобы  нашелся  мой  -  русский  Дед  Мороз.

Входит  Ехидина.

ЕХИДИНА.  Нет  ничего  проще!  Японская  почта  вам  поможет.  (Вручает  письмо.)  Пожалуйста!  От  вашего  дедушки.  

СНЕГУРОЧКА  (читает).  «Здоров.  Хочу  жениться.  Уехал  в  Бразилию».

САНТА  КЛАУС  (удивленно).  Однако!  Седина  в  бороду…

ОДЗИ-САН.  Зынисся  эта  халасо!


ПАЙ  НАТАЛ.  Тру-ля-ля!  Я  знаю  в  Бразилии  все  брачные  агентства.  Мы  его  живо  найдем!


ЕХИДИНА.  Вперед!  В Бразилию!


Садятся  в  поезд.  Музыка.


МУЗЫКАНТ (в  зал).  А  мы  с  вами,  ребята,  давайте  вспомним,  как  гудит  наш  паровоз.  Три-четыре!  Ту-у-у!..


ПРОВОДНИЦА  (входит,  зевает).  Вот  уже  и  смеркается.  Пора  на  боковую.  Постельное  белье  не  желаете?


Но  в  ответ  ей  только  дружный  храп  пассажиров.

ЧЕТВЕРТАЯ  СЦЕНА


Появляется  пальма.


ЕХИДИНА  (встрепенувшись,  трет  глаза).  Гляди,  пальма!  Опять,  что  ли,  мы  в  Африку  заехали?


ПАЙ  НАТАЛ.  Это  наша,  бразильская  пальма.  А  теперь  прислушайтесь!


Раздается  плеск  волн.


ЕХИДИНА.  Речка  где-то  журчит.


ПАЙ  НАТАЛ.  Океанский  прибой!  


Слышится  пение,  на  берегу  появляются  бразильцы  с  зажженными  свечами.  По  очереди  заходят  в  волну,  которую  изображают  два  актера, растянув  вдоль  сцены  синее  полотнище.


ЕХИДИНА  (указывая).  А  эти  что  делают?  Никак  топиться  хотят?


ПАЙ  НАТАЛ.  Нет!  Загадав  желание,  они  бросают  в  воду  лепестки  цветов,  чтобы  океан  услышал  их  просьбу.


Снегурочка  спрыгивает  с  поезда  и  входит  в  воду.


  СНЕГУРОЧКА.  Я  прошу  вас,  уважаемый  океан,  поскорее  отыскать  моего  дедушку.  Даже  если  он  тут  женился…

ОДЗИ-САН.  Зынисся  эта  халасо!

СНЕГУРОЧКА  (категорично).  Новогодний  праздник  в  России  из-за  этого  отменять  мы  не  будем!

ОДЗИ-САН.  В  Японии  тозе.

САНТА  КЛАУС.  В  США,  в  Канаде,  и  в  Великобритании! 

ПАЙ  НАТАЛ.  А  в  Бразилии  праздник  уже  в  разгаре!

ЕХИДИНА  (Снегурочке,  кричит).  Эй,  дальше  не  заходи,  утонешь!

Поднимается  волна.  Когда  она  опускается,  на  сцене  зажигательно  танцуют  в  ярких  костюмах  бразильцы.  

МУЗЫКАНТ.  Добро  пожаловать  на  бразильский  карнавал!

Гости  с  интересом  смотрят,  потом  присоединяются  к  танцующим.

ЕХИДИНА  (подойдя  к  музыканту).  Эх,  ноги  сами  так  и  просятся  в  пляс!   Костюмчик  бы  мне  поинтереснее!  У  вас  не  найдется?

МУЗЫКАНТ.  Пожалуйста.  (Подает  костюм.)


ЕХИДИНА  (наряжаясь).  Кто  же  это  я  теперь  буду?


МУЗЫКАНТ.  По-моему,  вы  Курочка-Ряба…  или  Петя-Петушок.


ПАЙ  НАТАЛ  (заметив  ее  превращение).  Новая  маска!  Ола!  Боа тардэ!  Покажите,  на  что  вы  способны.


Ехидина  выходит  на  середину  сцены.


ЕХИДИНА  (с  вызовом).  Я-то?  Да  уж  не  мокрая  курица,  как  эти.    Да  я  их  всех  мигом  за  пояс  заткну.  Ну,  разве  это  танцы?  Вот  мы   могём…

Мы  могём
Лучше всех на свете
Ноги  кверху  задирать,
как  Жизель  в  балете!

Пускается  в  пляс.  Вдруг  раздаются  возгласы  бразильцев:  

-  Педро!  Педро!

Появляется  петух,  приглядывается  к  Ехидиной, которая  лихо  отплясывает  с  криками:  «Эх,  ламбада-макарена!»  Петух  начинает  рыть  ногами  землю  под  собой.

ЕХИДИНА  (перестав  танцевать).  Ой,  чего  это  он?  Уж  не  драться  ли  задумал?

МУЗЫКАНТ.  Бой  петухов  -  любимая  забава  бразильцев.

Бразильцы  начинают  громко  кричать.  Двое  из  них  подталкивают  петуха  и  Ехидину  друг  к  другу.

ЕХИДИНА  (в  страхе).  Эй-эй,  оставьте  меня!  Я  петух  не  настоящий.  И  вообще  я  женщина  -  слабый  пол.  Мне  такие  забавы  ни  к  чему…  Мне  бы  до  пенсии  доработать...   И  на  покой!  Куда-нибудь  в  тихий  уголок.  Вот  как  вашему  дедушке…  (Выхватывает  письмо.)

СНЕГУРОЧКА  (бросаясь  к  ней).  Письмо!  От  Деда  Мороза?

ЕХИДИНА.  От  него,  от  вашего  олигарха.  Забыла  вам  сразу-то  передать.

СНЕГУРОЧКА  (читает).  Ушел  на  пенсию.  Решил  доживать  в  Англии.

ЕХИДИНА.  Ну,  да.  Там  все  олигархи  доживают.

САНТА  КЛАУС.  Так  он  у  нас,  в  Англии?

ОДЗИ-САН.  Не  стаза  зынися?

ПАЙ  НАТАЛ.  А  я  ему  невесту  на  карнавале  выбрал.  Посмотрите,  как  танцует.  (Хлопает  в  ладоши.)


Девушка  танцует.  

СНЕГУРОЧКА.   Друзья!  Нам  надо  в  Англию!   Скорее!  

ПРОВОДНИЦА.  Поторопитесь,  граждане  пассажиры!  Ночной  экспресс  сейчас  отправится  в  сторону  Лондона.  

Все  бросаются  к  поезду.

ЕХИДИНА  (на  бегу  кричит  радостно).  В  Лондон!  В  Лондон!  (Срывает  с  себя  петушиный  костюм.)  Там  этих  кур  и  за  птиц  не  считают!   Там  звери  посерьезнее!  Там  такого  надругательства  над   человечеством  никто  не  позволит!

Пассажиры  занимают  свои  места.  Поезд  трогается  в  путь.

МУЗЫКАНТ (в  зал).  А  вы,  ребята,  надеюсь,  не  забыли,  как  гудит  наш  паровоз!  Ну-ка,  три-четыре!  Ту-у-у-у!..

ПЯТАЯ  СЦЕНА


Музыкальная  отбивка  «Остановка  поезда».

ПРОВОДНИЦА  (объявляет).  Гуд  монин,  леди  энд  джентльмены!  Станция  «Великобритания».  

ЕХИДИНА.  Что?  Уже?  Лондон?

КОНДУКТОР  (появляясь).   Бирмингем.  Дальше  поезд  не  пойдет.  Пожалуйста,  освободите  вагоны.

САНТА  КЛАУС.  Бирмингем  после  Лондона   второй   город  в  Англии.  

ЕХИДИНА.  Чего  ж  до  первого  не  довезли?

КОНДУКТОР.  Довезли  докуда  уплочено.  Не  задерживайте  нас,  гражданочка,  выходите.

ПРОВОДНИЦА.  При  выходе  из  вагонов  будьте  осторожны!   Туман  тут  у  них,  (поеживаясь)   сырость,   как  в  болоте!

Пассажиры  поезда  медленно расходятся,  раскрывают над  собой  зонтики.

МУЗЫКАНТ.  



Британия,  Британия,



Туманные предания!



Какое  воспитание -



Порядок  и  закон.

Появляется  официант  с  подносом.



Да  здравствует  британское



Народное  питание,



Полезное  питание  -



Овсянка  и  бекон!


Все  садятся  перекусить,  кроме  Ехидиной.


ЕХИДИНА  (озираясь  по  сторонам).  Что-то  в  ихнем  тумане  я  ничего  не  разберу.  Ну,  и  народ!  Как  они  тут  живут?


САНТА  КЛАУС.  Верно  подмечено!  Нас,  англичан,  действительно,  бывает  трудно  понять.  Вместо  сантиметров  мы   всё  измеряем  в  дюймах,  а  большие  расстояния  -  в милях…


ЕХИДИНА.  Если  до  Лондона  идти,  это  сколько  миль  будет?


САНТА  КЛАУС  (вглядываясь  вдаль).  У-у!  Много.  Лучше  возьмите  на  прокат  английский  автомобиль.


ЕХИДИНА  (усмехаясь).  Ха!  Чего  ж  не  прокатиться  с  ветерком!

Дальше  нужно  устроить  игру  со  стулом, который  будет  изображать  автомобиль.

САНТА  КЛАУС.  Please!  Пожалуйста,  садитесь.  В  добрый  путь!

ЕХИДИНА  (возмущенно).  Эй,  краснобрюхий!  А  рулить-то  чем?  Руль  где?

САНТА  КЛАУС.  Руль  в  английских  автомобилях  с  другой  стороны  -  с  правой.  И  если  вы,  мэм,  не  передумали  ехать,  при  движении  -  внимание!  -  держитесь  левой  стороны.

ЕХИДИНА  (вставая  со  стула).  Нет  уж,  сенька  верит  в  матч! С  такими  порядками    сами  рулите,  а  я  лучше  пешком  постою.  (Переминается  с ноги  на  ногу.)


САНТА  КЛАУС  (объясняя).

В Британию въезжать

Удобней на каpете,

Тут  джентльмены все

От шляпы до калош…


ЕХИДИНА.               А кто не джентльмен?

САНТА  КЛАУС.

Тот,  безусловно, - леди,

Другого  никого

Тут  просто не найдешь!


С  криками  вбегают  репортеры:  

-  Lady!  Please!  Lady!  

Окружают  Ехидину:

-  Газета  Таймс,  леди.

-  Газета  Гардиан!

-  Дэйли  Мэйл,  к  вашим услугам.

-  Экспресс,  самое  популярное  издание.

- Телеграф!

-  Файнэйшнл  Таймс!

ПЕРВЫЙ  РЕПОРТЕР.  Позвольте  вам  задать  вопрос…

ЕХИДИНА  (обрывая).   Задашь  потом,  молокосос!

Второй  репортер  вручает  Ехидиной  цветы,  она  улыбается  в  ответ.

ЕХИДИНА.  Сенькью.  (Плюется.) Тьфу!  Что  за слово?  Как  будто  кошка  мяучит.

ВТОРОЙ  РЕПОРТЕР.   Где  были  вы  сегодня,  киска?
ЕХИДИНА (подумав).   У королевы,  у  английской.

Репортеры  между  собой  обсуждают  эту  новость.


ТРЕТИЙ  РЕПОРТЕР.  Что  вы  видали  при  дворе?
ЕХИДИНА   (та  же  игра).  Видала…  мышку н а  ковре!


Репортеры  убегают,  на  ходу  сочиняя  репортажи:




-  Сенсация!




-  Выведена  новая  порода  мышей!

-  Мыши  прогрызли  ковер  королевы!

-  Королева  разводит  мышей!

-  Мышиная  возня  возле  королевского  трона!

-  Сегодня  на  ковре,  завтра  на  троне!


ЕХИДИНА  (плюется.) Тьфу!  Налетели,  как  мухи…  Стоило  из-за  этой  суеты  сюда  тащиться!  Еще  бы  погода  была  как  в  Африке!  Или  веселье,  как  в  Бразилии!  (Санта  Клаусу.)  Эй,  краснобрюхий!  Ты  нам  давай,  туману  тут  не  напускай!  Ты  нам  настоящие  достопримечательности  показывай!  


САНТА  КЛАУС  (в  растерянности). Э-э…

Тут  англичане  все…

Пьют по-английски виски…

Тут  по-английски  все

Умеют говорить…


МУЗЫКАНТ  (придя  на выручку).

  

Тут  даже  Старый  год

Уходит по-английски,

Поэтому его

Так  трудно  проводить.


ЕХИДИНА  (разочарованно).  И  это  всё?

САНТА  КЛАУС.  М-м…  

МУЗЫКАНТ.  Нет,  конечно!  Здесь,  в  Англии,  живет  самый  знаменитый  в  мире  сыщик...

СНЕГУРОЧКА (вскочив  с  места).  Вот  он-то  нам  и  нужен!  

ПАЙ  НАТАЛ.  Уж  он-то  наверняка  отыщет  Деда  Мороза!

ОДЗИ-САН.  Отысет-отысет.

САНТА  КЛАУС.  Ну,  конечно,  отыщет.  Сейчас  я  его  позову.  Эх!  Как  же  я  раньше  не  догадался?! 

ЕХИДИНА  (указывая  на  Санту).  Вот  у  кого  настоящий  склероз!

Санта  Клаус  хлопает  в  ладоши. Входят  Шерлок  Холмс  и  доктор  Ватсон.

ШЕРЛОК  ХОЛМС  (пыхтя  трубкой).  Шерлок  Холмс.  Чем  могу  помочь?

ДОКТОР  ВАТСОН  (с  вежливым  поклоном  Снегурочке).  Я  доктор  Ватсон.  Сударыня,  вы  можете  довериться  нам  на  сто  процентов.  Мы  готовы  выслушать  вас.  

СНЕГУРОЧКА  (бросаясь  к  ним).  Миленькие!  Хорошенькие!  Помогите!  Пропал  Дед  Мороз!  Ищем  по  всему  белу  свету,  уже  с  ног  сбились.


ШЕРЛОК  ХОЛМС  (пыхтя  трубкой).  Что  вы  думаете  об  этом  деле,  доктор  Ватсон?


ДОКТОР  ВАТСОН  (оглядев  окружающих  и  остановив  свой  взгляд  на  Ехидиной).  Гм!..  Невооруженным  глазом  видно,  мистер  Холмс,  что  тут  замешана  женщина.

ШЕРЛОК  ХОЛМС.  Ее  приметы?  


ДОКТОР  ВАТСОН.  Шустрая.  Себе  на  уме.  За  словом  в  карман  не  лезет.


ШЕРЛОК  ХОЛМС.  Вы  сверились  с  нашей  картотекой?


ДОКТОР  ВАТСОН.  Первым  делом!

ШЕРЛОК  ХОЛМС.  Каковы  результаты?


ДОКТОР  ВАТСОН.  Номер  три  тысячи  семьсот  восемьдесят  второй.  

ШЕРЛОК  ХОЛМС  (прикрыв глаза).  Это  в  верхнем  ящике  справа  от  окна.

ДОКТОР  ВАТСОН.  Нет,  это  в  нижнем  ящике  слева  от  камина.

ШЕРЛОК  ХОЛМС  (согласно  кивая).  Продолжайте,  Ватсон,  по-моему,  вы  напали  на  след  преступника.  

  ДОКТОР  ВАТСОН  (достает  карточку,  читает по  ней).  Точнее,  преступницы.  Ее  фамилия  Е-хи-ди-на.  Авантюристка  без  стажа,  но  с  большим  желанием.  Излюбленный  прием  -  выдавать  себя  за  работника  почтовой  службы.

ШЕРЛОК  ХОЛМС.  Блестяще,  Ватсон!

Ехидина  бросается  бежать.  Холмс  свистит  в  свисток.  Ехидину  ловят,  подводят  к  Холмсу.

Не  отпирайтесь,  сударыня,  ваша  карта  бита.


ЕХИДИНА  (жалобно).  Не  виноватая  я,  он  сам  пришел.

СНЕГУРОЧКА  (в  сильном  удивлении).  Дед  Мороз?  К  вам?

ЕХИДИНА.  К  нам…  в  почтовое  отделение.  Попросил  конвертов  и  бумаги.  Детишкам,  сказал,  ответы  на  их  поздравления  писать  будет.


ДОКТОР  ВАТСОН.  Что  было  дальше,  миссис…

 ЕХИДИНА  (огрызаясь).  Мисс.

ДОКТОР  ВАТСОН  (отвешивая  поклон).  О!  Сори!  Мисс  Ехидина!  Что  было дальше?


С  криками  вбегает  толпа  репортеров:

-  Дальше!  Дальше!  Что  было  дальше?

Репортеры  окружают  сыщиков.

-  Газета  Таймс,  мистер  Холмс.

-  Газета  Гардиан!

-  Дэйли  Мэйл,  к  вашим услугам.

-  Экспресс,  самое  популярное  издание.

- Телеграф!

-  Файнэйшнл  Таймс!

ПЕРВЫЙ  РЕПОРТЕР  (обращаясь  к  Ехидиной).  Скажите,  исход  кровавый?

ЕХИДИНА  (огрызаясь).  Молочка  попросил  бы  у  мамы!

ШЕРЛОК  ХОЛМС  (громко).  Господа!  Не  стану  вас  разочаровывать.  Дальше  разыгралась  трагедия  шекспировского  масштаба!  

РЕПОРТЕРЫ  (между  собой).  Трагедия!  Вы  слышали?  Шекспировская  трагедия!

СНЕГУРОЧКА  (дрожит).  Ой!  Боюсь-боюсь!  

ДОКТОР  ВАТСОН  (Снегурочке.)  Сударыня,  крепитесь,  но  лучше  вам  знать  всю  правду.  

Снегурочка  падет  в  обморок. Репортёры  с  криками  разбегаются:




-  Сенсация!




-  Трагедия  вместо  нового  года!




-  Новый  год  в  России  отменяется!

-  Русские  остались  без  нового  года!




-  Новая  трагедия  Шекспира!




-  Деда  Мороза  съели  пираньи!

ЕХИДИНА  (в  недоумении). И  на  кого  эту  трагедь  теперь  повесят,  на  меня  или   на  Шекспира?

 
ДОКТОР  ВАТСОН.  Как  сочтет  нужным  мистер  Холмс…


Входит  почтальон.

ПОЧТАЛЬОН.  Мистер Холмс,  вам  телеграмма.

ШЕРЛОК  ХОЛМС.  Откуда?  

 ПОЧТАЛЬОН.  Из  России.

ШЕРЛОК  ХОЛМС.  От  кого?

ПОЧТАЛЬОН.  От  мистера  по  имени  Мороз  Красный  нос.  (Вручив  телеграмму,  уходит.)

СНЕГУРОЧКА  (очнувшись).  Это  дедушка!  Он  жив!

ЕХИДИНА  (отдуваясь).  Фуф!  Ну,  конечно,  жив!  Сидит,  цел  и  невредим,  у  нас  в  почтовом  отделении,  письма  и  телеграммы  рассылает,  пока  этот  мистер  (показывает  на  Холмса,  который  в  это  время  передает  телеграмму  Ватсону)  сочиняет  про  него  всякие  небылицы.  

САНТА  КЛАУС.  Мы,  конечно,  догадались,  мистер  Холмс,  что  вы   специально  сгустили  краски…

ШЕРЛОК  ХОЛМС  (пыхтя  трубкой).  Бесплатная  реклама,  господа!

ОДЗИ-САН  (поддакивая). Леклама,  леклама!

САНТА  КЛАУС  (продолжая,  Ехидиной).  Но  вот  с  вами,  голубушка,  все-таки  не  до  конца  ясно.  Как  ваша  фамилия?

ЕХИДИНА.  Небось,  слыхали!

ДОКТОР  ВАТСОН  (громко).   Я  повторяю,  ее  фамилия  Ехидина.  

СНЕГУРОЧКА.  Как-как?

ПАЙ  НАТАЛ.  Какая  смешная  фамилия!

ЕХИДИНА.  А  мне  вот  ни  капельки  не  смешно!  Даже  обидно!  Форменный  поклёп  на  меня  тут  возводят… 

ШЕРЛОК  ХОЛМС.  Молчите,  Ехидина!  Вы  мошенница,  вы  разоблачены.

ЕХИДИНА.  Ой-ой!  Ну,  присочинила  малость…  Ну,  письма  подделала…  

ДОКТР  ВАТСОН.  А  также  штемпели  и  марки!

ЕХИДИНА  ( горячо).  Лучше  бы  вы,  господа  хорошие,  спросили  -   ради  чего  я  на  эту  проделку  решилась?!

ШЕРЛОК  ХОЛМС  (внимательно  слушая).  Так-так.

ДОКТОР  ВАТСОН.  И  ради  чего  же?

ЕХИДИНА  (всхлипывая).  Хотелось  на  белый  свет  поглядеть,  а  возможности  такой  нету.  (Достает платок,  трет  глаза.)  

Гости  стараются  ее  утешить.

ШЕРЛОК  ХОЛМС  (резко).  Не  верьте  этим  слезам!  (Подойдя  к  Ехидиной,  забирает  у  нее  из  рук платок,  в  котором  находит  пузырек,  нюхает  содержимое.)  Луковая  настойка.  (Дает  понюхать  гостям,  те  кашляют,  трут  глаза.)

СНЕГУРОЧКА  (нетерпеливо). Что  в  телеграмме,  доктор  Ватсон?  Что  пишет  дедушка?

ДОКТОР  ВАТСОН  (читает). Лучшему  сыщику  всех  времен  и  народов…

ШЕРЛОК  ХОЛМС  (улыбаясь).  Это  мне!

ДОКТОР  ВАТСОН  (продолжает).  Срочно!  Пропала  внучка.  Разыщите  до  Нового  года.

ШЕРЛОК  ХОЛМС  (пыхтя  трубкой).  Гм!..  Указаны  ли  в  телеграмме  приметы  пропавшей?

ДОКТОР  ВАТСОН  (вздыхая).  Ни  одной.  Дело  глухо,  Холмс?

ШЕРЛОК  ХОЛМС  (удручен).  Похоже,  что  так,  Ватсон.  

СНЕГУРОЧКА  (радостно).  Да  ведь  это  же  я!  Я  его  внучка!  Это  он  обо  мне  пишет.

ШЕРЛОК  ХОЛМС (недоверчиво). Гм!..

ДОКТОР  ВАТСОН  (довольный).  Значит,  и  это  дело  раскрыто.  Поздравляю  вас,  мистер  Холмс!  Два  дела  за  несколько  минут  -  это  под  силу  только  вам.

Бьют  часы. Появляется  официант  с  подносом.

ШЕРЛОК  ХОЛМС.  Пять  часов.  Время  пить  чай.

МУЗЫКАНТ.  И  это  еще  одна  английская  традиция,  которую  мы  не  будем  нарушать.  

САНТА  КЛАУС.  Приятного  чаепития,  джентльмены!

СНЕГУРОЧКА.  Спасибо  вам  за  помощь!

ОДЗИ-САН.  Сапасибо.

ПАЙ  НАТАЛ.  С  наступающим  Новым  годом!

Шерлок  Холмс  и  доктор  Ватсон,  откланявшись,  уходят.

ПРОВОДНИЦА  (но  она  уже  в  костюме стюардессы, громко).  Объявляется  посадка  на  специальный  рейс  Лондон-Москва.  Ее  величество  королева  Англии  предоставляет  Снегурочке  и  ее  друзьям  свой  личный  самолет.

СНЕГУРОЧКА  (приседая  в  поклоне).  О!  От  всей  души  благодарю  вас,  ваше величество!


Все  идут  к  выходу.

ЕХИДИНА.  Меня  не  забудьте!  (Трагически  вздымая  руки.)  О,  жалкий  жребий  мой!

(Бросается  вслед  за  остальными.)


За  сценой  рёв  взлетающего  самолета.

ШЕСТАЯ  СЦЕНА


Городской  дворик.  Сумрачно,  огни  на  елке  погашены.  Музыканты  играют  тоскливую  мелодию.  Входит  Дед  Мороз,  он  без  шубы,  голова  повязана  полотенцем, на  ходу  капает  себе  лекарство  в  стакан.


ДЕД  МОРОЗ.   Раз,  два,  три,  четыре…  Ах,  что  же  это  за  напасть!  Новый  год  на  носу,  а  у  нас  такое  творится!..  Двадцать  шесть,  двадцать  семь…  (Вздыхает,  качает  головой.)  Ох!  Снегурочка  пропала,  огни  на  елке  погасли,  дети  взволнованы,  а  я  вместо  того,  чтобы  петь  и  танцевать…

МУЗЫКАНТ  (сочувственно).  Должен  пить  корвалол.

ДЕД  МОРОЗ  (продолжая  капать).  Пятьдесят  один…  шестьдесят  шесть…  семьдесят  девять…  (Выпивает  лекарство,  морщится.  Говорит  в  зал,  всхлипывая.)

Эх,  ребятки-малыши!

До  чего  вы  хороши!

Щечки  у  вас  красные,

Глазки  у  вас  ясные!

Миши,  Вани,  Лены,  Гали…

А  меня  вы  все  узнали?

Да!  Я  самый  несчастный  Дед  Мороз  в  мире!  Дед  Мороз  без  праздника…  Опозорился  на  старости  лет!  Что  обо  мне  на  белом  свете  станут  говорить?!

МУЗЫКАНТ.  Желаете  газеты,  Мороз  Иваныч?  Пожалуйста.  (Подавая  Деду  Морозу  газеты, зачитывает  заголовки  передовиц.)  Новый  год  в  Москве  отменяется…  Дед Мороз  в  плену  у  террористов…  Отравленные  чернила  на  московской  почте…  Секретный  погреб  стал  могилой…

ДЕД  МОРОЗ  (с  интересом).   Ну-ка,  ну-ка,  давай  про  погреб!

МУЗЫКАНТ  (читает  в  газете).  Внезапно  прямо  под   Дедом  Морозом  распахнулся  секретный  люк.  Бедняга  пролетел  вниз  двадцать  метров,  отчаянно  цепляясь  за  гнилые  ступеньки  лестницы.  От  его  крика  сверху  посыпались  камни  -  фундамент  погреба  был  непрочным.  На  дне  оказался  грязный   водоем,  в  котором  террористы,  маскирующиеся  под  почтовых  работников,  разводили    пираний…  

ДЕД  МОРОЗ.  Это  что  за  фрукты?

МУЗЫКАНТ.  М-м…  Есть,  Мороз  Иваныч,   такие  хищные  рыбы,  их  называют  пираньи,  они  не  оставляют  от  свой  жертвы…

ДЕД  МОРОЗ  (в  сильном  удивлении).  Постой!  Это  что  же,  получается…  Меня съели?

МУЗЫКАНТ.  М-м…

ДЕД  МОРОЗ  (возмущенно,  разбросав  газеты).  Но  это  же  всё  неправда!  Вот  он  я  -  живой…  Даже  пощупать  можно!

МУЗЫКАНТ (вздыхая).  У  газет,  Мороз  Иваныч,  своя  правда.  Пока  вас  тут  не  было…

ДЕД  МОРОЗ  (снова  капает  себе  лекарство).  Я  был  на  почте…  Шестнадцать,  семнадцать,  восемнадцать…  Детишкам  поздравления  с  праздником  писал…  Сто  двадцать  три,  сто  двадцать  четыре…

МУЗЫКАНТ.  Успокойтесь!  Теперь-то  мы  знаем,  из-за  кого  вся  эта  котовасия,  кто  всё  подстроил.  Никакие  это  не  террористы,  а  одна  тётенька…





Хотела  путешествовать,





Но  за  казенный  счет.





Гражданка  эта  -  местная,





Поблизости  живёт.





Немало  стран  увидела  -





Сбылась  ее  мечта.









Зовут  ее  Ехидина.

Да  вон  она  сама!

(Глядя  вверх.)  Спрыгнула  с  самолета,  летит  на  парашюте.  А  говорила:  «Боюсь  высоты»!

Вбегает  Ехидина,  бросается  в  ноги  Деду  Морозу.

ЕХИДИНА.  Ой,  простите  меня,  Мороз  Иваныч!  Я  больше  не  буду!  Я  в  другой  раз,  как  меня  на  странствия  потянет,  в  банке  кредит  возьму.  Честное  слово!  

ДЕД  МОРОЗ  (качая  головой).  Ай-ай-ай!  





Увидеть  белый  свет  -  похвальное  желанье.

А  вот  обманывать  -  достойно  порицанья!

ЕХИДИНА.  Окаянная  я!  Черт  меня  попутал!

ДЕД  МОРОЗ.  Коль  запутал  нечистый,  самая  пора  распутать,  в  новый  год  не  след  со  старыми  грехами  входить.  Ступай  на  почту,  голубушка,  там  целая  коробка  писем  ожидает  отправки,  это  от  меня детишкам  поздравления  с  Новым  годом.  Торопись  же!

ЕХИДИНА.  Всё  будет  сделано  в  лучшем  виде!  Ни  одно  письмишко  не  пропадет!

(Убегает,  напевая.)




Постой,  паpовоз,  не  стучите,  колеса.

                

Есть  время  взглянуть  судьбе  в  глаза…

        ПРОВОДНИЦА  (она  же  стюардесса,  объявляет).  Внимание!  Совершил  посадку  самолет  королевских  авиалиний,  прибывший   специальным  рейсом  из  Лондона.


Вбегает  Снегурочка,  за  ней  иностранные  Деды  Морозы.


СНЕГУРОЧКА.  Дедушка!


ДЕД  МОРОЗ.  Внученька!


Обнимаются.


СНЕГУРОЧКА.  Ты  нашелся!


ДЕД  МОРОЗ.  А  я  и  не  пропадал!   Во  всем  одна  обманщица  виновата…


САНТА  КЛАУС. 





Пусть  рассеется  обман,





Словно  в  Лондоне  туман!  

ОДЗИ-САН  (возле  елки).  





Пусь  огни  опясь  зазгуся,





Стобы  плазник  к  нам  велнуся!

ПАЙ  НАТАЛ  (в  зал).





Ну-ка,  дети,  раз-два-три,





Крикнем:  елочка…  Гори!

Вступает  веселая  музыка.  На  елке  вспыхивают  огни. Становится  светло.  Музыкант  приносит  Деду  Морозу  шубу  и  посох,  он  одевается,  фотографируется  с  гостями.  Вбегают  дети,  радостно  кричат:

-  Дед  Мороз!  Ура!  Дед  Мороз  нашелся!

ДЕД  МОРОЗ.

Помню,  ровно  год  назад

Видел  этих  я  ребят.

Год  промчался,  словно  час,

Я  и  не  заметил…

Вот  я  снова  среди  вас,

Дорогие  дети!

Здравствуйте,  мои  хорошие!  Благодарю  вас  за  поддержку,  которую  вы  оказали   моей  внучке  Снегурочке…

             СНЕГУРОЧКА  (с  умилением).  Дедушка!  Они  такие…


ДЕД  МОРОЗ  (иностранцам).  Вам,  коллеги,  за  помощь  отдельное  спасибо!  Вы настоящие  друзья!  Рад  приветствовать  вас  на  российской  земле!  (Обнимается  с  иностранцами.)  Поздравляю  всех  с  наступающим  Новым  годом!  Желаю  здоровья,  благополучия,  радости,  веселья…

ПЕРВЫЙ  (из  детей).  А  подарки  будут?

Остальные  дети  шикают  на  него.

ДЕД  МОРОЗ.  Ну,  какой  же  Новый год  без  подарков!  

ДЕТИ  (в  восторге  кричат).  Подарки!  Ура!  Подарки!

Ехидина  выносит  большую  почтовую  коробку.

ЕХИДИНА.  Подаркам  радуются.  Подарочки-то  заработать  надо!

ДЕД  МОРОЗ  (указывая  на  детей  на  сцене).  Уверен,  что  эти  дети  заслужили  подарки  примерной  учебой, трудом  и  прилежанием.  

ПАЙ  НАТАЛ.  Не  то,  что   некоторые…

САНТА  КЛАУС.  Интриганки!

ОДЗИ-САН  (коверкая  слова).  Ковалный  зенсин  осень  плоха!

ЕХИДИНА  (прикрывая  рот). Молчу,  молчу.  (Деду  Морозу,  заискивая.)  Я,  Мороз  Иваныч,  исполнила  всё,  как  вы  просили.  Вот  ваши  открыточки  -  целехонькие.  И  как  еще  у  вас  рука  не  отвалилась,  такую  уйму  написать!  (Берет  пару  писем,  приклеивает  марки.)  Я  вот  эдак  к  каждому  письмецу  марку  прилепила,  почти  до  дыр  язык  стёрла.  Ну,  уж  теперь  ни  одна  ваша  записочка  не  пропадет,  все  до  адресата  дойдут!  Всех  порадуют,  всех  повеселят!

ДЕД  МОРОЗ.    

Пора  весельем  насладиться!

СНЕГУРОЧКА  (в  зал).  

А  я  хочу  вам  пожелать

Всегда  с  охотою  учиться,

Всегда  с  охотою  трудиться

И  никогда  не  унывать!


МУЗЫКАНТ.

Чтоб  были  вы  всегда  здоровы,

Всегда  свое держали  слово,

Чтоб  дружбой  крепкой  дорожили,

Чтоб  весело  и  ярко  жили!

ДЕД  МОРОЗ.  С  Новым  годом!  

СНЕГУРОЧКА.  С  новым  счастьем!

ГОСТИ.  Happy New Year!


            Дети  берут  из  коробки  письма  -  они  сделаны  в  виде  бумажных  самолетиков  -  и  пускают  их  в  зрительный  зал.  Звучит  радостная  музыка.  

ЗАНАВЕС
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